
Localisation : LIMOGES

Identification du
poste

Nature :

N° :

CNU :

PR

0052

14

Composante :
FLSH et INSPE

Etat du poste
V : vacant 

Date de la vacance :
01/09/2025

Profil à publier

Préparation aux concours de l’enseignement et méthodologie de la recherche en espagnol

Job Profile

Preparing for teaching competitions and research methodology

Research profile

Hispanic cultures and literatures

Enseignement :

Département d’enseignement : FLSH / INSPE

Lieu(x) d’exercice : FLSH / INSPE

Equipe pédagogique : Départements d’Espagnol

contact pédagogique:

FLSH: P. COLIN / S. FOURNET-PEROT /
M.-C. LEROUX
INSPE : F. REMONDIERE

Tél directeur contact pédagogique:

Email contact pédagogique :

philippe.colin@unilim.fr
sonia.fournet@unilim.fr
marie-caroline.leroux@unilim.fr
fabien.remondiere@unilim.fr

URL département

https://www.flsh.unilim.fr/licence/llcer-
espagnol/
https://www.inspe.unilim.fr/

Recherche :

Nom de l’équipe de recherche : EHIC

Lieu(x) d’exercice : FLSH / INSPE

Contact Recherche : Jacques MIGOZZI
Tél contact Recherche : 06.49.19.90.78



Email contact Recherche : 
jacques.migozzi@unilim.fr

URL du laboratoire : 
https://www.unilim.fr/ehic/

Descriptif du laboratoire EHIC (Espaces Humains et Interactions culturelles) :

En sa qualité d’équipe essentiellement littéraire et civilisationniste, l’UR EHIC 13334
promeut un savoir à la fois théorique et critique, susceptible de connaître des applications
pratiques. Cette volonté d’interaction représente une des caractéristiques traditionnelles
de l’équipe.

Mots-clés : Antiquité ; Littératures classiques et modernes ; Corporalités ; Marginalités ;
Dystopies ; Géocritique ; Postcolonialisme ; Francophonie ; Altérités ; Culture-monde ;
Cultures populaires ; Cultures médiatiques.

Axe 1 : Espaces et corps (normes et transgressions)

Axe 2 : Espaces et altérités (pouvoirs et contre-pouvoirs)

Axe 3 : Espaces des cultures médiatiques (Genres et imaginaires)

Description activités :

Pédagogie :
La ou le collègue interviendra en Master MEEF Espagnol et en Licence (LLCER
Espagnol) pour la préparation des concours d’enseignement. Elle ou il devra s’adapter
aux variations de programme quelles que soient les aires géographiques et les périodes
traitées et sera particulièrement attentif aux dimensions méthodologiques. Elle ou il
pourra aussi être amené à assurer des cours dans le master TCT (Transferts Culturels
et Traduction). Elle ou il devra donc faire preuve d’une certaine polyvalence et d’une
ouverture interdisciplinaire.

Recherche :  Littérature et / ou Civilisation Espagnole. La ou le collègue pourra susciter
des colloques et diriger des ouvrages ainsi que des thèses dans des domaines
transdisciplinaires (Culture-monde, Recherche-création).

Contexte : Encadrement très déficitaire en espagnol, notamment en MEEF.

Epreuve de mise en situation pour le candidat :  Non

Moyens :

Moyens matériels : Fourniture d’un ordinateur portable

Moyens humains :

Moyens financiers :

Autres moyens :

Autres informations :

Compétences particulières requises :

Evolution du poste :

Rémunération :


